
DECLARACIÓN DE OAXACA 
 
En la ciudad de Oaxaca, Estado de Oaxaca, México, reunidos los días 5 al 9 
de Junio del 2006, los delegados y asistentes al VIII Festival Internacional de 
Cine y Video de los Pueblos Indígenas, y al V Encuentro de Comunicadores 
Indígenas, y teniendo como anfitriones a la Coordinadora Latinoamericana 
de Cine y Comunicación de los Pueblos Indígenas- CLACPI, y Ojo de Agua 
Comunicación, suscribimos la siguiente declaración.  
 
Al cumplirse 200 años del nacimiento de Benito Juárez, Benemérito de las 
Américas, en esta tierra que le vio nacer, nos reafirmamos en su 
pensamiento revolucionario: “Malditos aquellos que con sus palabras 
defienden al pueblo y con sus hechos los traicionan”.  
 
I.- En el marco del VIII Festival Internacional de Cine y Video de los Pueblos 
Indígenas, efectuamos el V Encuentro de Comunicadores en un ambiente de 
fraternidad latinoamericana y solidaridad hacia las luchas de dignidad de 
todos los pueblos del mundo. La apropiación de los medios de 
comunicación, nos permite producir y difundir importantes mensajes 
audiovisuales, que denuncian ante el mundo la grave situación de nuestros 
pueblos, la violación de sus derechos, la persecución de sus dirigentes, el 
etnocidio de que son objeto por parte de los gobiernos nacionales y de sus 
políticas neoliberales y globalizadoras. De la misma forma, la apropiación 
de los medios audiovisuales nos permite difundir propuestas de paz, de 
justicia y libertad; asimismo, fomenta el conocimiento, la comprensión y 
cooperación entre nuestras diferentes regiones, entre nuestros pueblos y 
naciones.  
 
II.- Los participantes expresamos nuestro mas amplio reconocimiento a los 
organizadores del VIII Festival Internacional de Cine y Video, Ojo de Agua 
Comunicación y CLACPI; por su trato fraternal, por generar las condiciones 
necesarias para la realización del V Encuentro de Comunicadores.  
 
III.- Reconocemos y saludamos el esfuerzo, el trabajo y la responsabilidad 
de los delegados y organizaciones asistentes a este importante y 
trascendental VIII Festival Internacional de Cine y Video de los Pueblos 
Indígenas y V Encuentro de Comunicadores Indígenas.  
 
IV.- El conjunto de delegados y asistentes al VIII Festival Internacional de 
Cine y Video de los Pueblos Indígenas, y al V Encuentro de Comunicadores 
Indígenas, nos pronunciamos y comprometemos a luchar, desde nuestro 
campo comunicacional, por la unidad y la justicia social en nuestro 
continente. Asimismo, manifestamos nuestra disposición para el trabajo 
conjunto entre los países y organizaciones indígenas de México y del resto 
del continente y del mundo; participando y fortaleciendo nuestros procesos 
de comunicación, al servicio del desarrollo humano de nuestros pueblos.  
 
V.- Denunciamos y rechazamos cualquier plan de invasión militar y de otra 
naturaleza que atente contra la supervivencia de nuestros pueblos; 
condenamos la brutal represión y violación sufrida por los hermanos y 
hermanas de Atenco. Expresamos nuestro mayor reconocimiento a la 
resistencia de los pueblos indígenas en el continente, sobre todo a los 
hermanos perseguidos y presos políticos mapuches en Chile, wambinos, 
paeces y de otros pueblos indígenas, en Colombia, kichwas en la Amazonia 
Ecuatoriana, amenazados y perseguidos por empresas petroleras, 
apoyadas por el estado.  
 
Saludamos al Ejército Zapatista de Liberación Nacional, en México, y sus 
intentos por transformar la realidad a partir de la organización social, 
expresados en la Sexta Declaración de la Selva Lacandona.  
 
Denunciamos la supuesta política de seguridad democrática, en Colombia, 
que atenta contra los derechos humanos y busca la consolidación de un 
régimen autoritario, dócil y servil a los intereses de Washington, bajo el 
pretexto del combate al terrorismo y al narcotráfico.  



 
Denunciamos y rechazamos la aplicación en Chile de una ley antiterrorista, 
promulgada durante la dictadura de Pinochet, que el gobierno socialista de 
Michelle Bachellet sigue ejecutando, en detrimento de la libertad y la justicia 
del pueblo mapuche, históricamente despojado de sus tierras por las 
multinacionales forestales, y que ahora son acusados de terroristas por 
intentar recuperar sus tierras ancestrales.  
 
Advertimos sobre la amenaza militar que representa el mesianismo e 
imperialismo del gobierno de Bush para los pueblos de nuestra América, 
particularmente para Cuba, Venezuela, Bolivia y Colombia.  
 
Rechazamos enérgicamente la construcción del muro en la frontera entre 
México y los Estados Unidos; medida humillante, prepotente y racista, que 
atenta contra la integridad de los migrantes, quienes se ven forzados a 
transitar por los sitios más riesgosos en su intento por mejorar sus 
condiciones de vida, incluso a costa de su propia existencia.  
 
El Encuentro de Comunicadores apoya el decreto y la nacionalización de 
los energéticos, promulgada por el Presidente de Bolivia, Evo Morales, 
segundo presidente indígena en América, y nos solidarizamos con su 
política nacionalista y de cambios, en el camino de la justicia social. 
Asimismo, apoyamos la lucha del pueblo ecuatoriano, que condujo al 
gobierno a finalizar los contratos con la compañía petrolera Oxy, y a frenar 
la firma del Tratado de Libre Comercio con Estados Unidos, el cual es un 
instrumento de recolonización del imperialismo contra los pueblos de 
América Latina.  
 
VI.- Promovemos el reconocimiento de la diversidad cultural de nuestros 
pueblos a través de nuestras producciones y acciones diarias.  
 
VII.- Luchamos por la defensa y protección de nuestros territorios, recursos 
naturales, biodiversidad, conocimientos tradicionales, formas de 
organización y por el derecho a vivir plenamente nuestras propias culturas.  
 
VIII.- Exigimos la equidad en el acceso a los medios de comunicación. 
Rechazamos su uso con fines hegemónicos por parte de las clases 
privilegiadas, los grupos de poder y los intereses oligárquicos al servicio de 
las multinacionales, y defendemos en todo lugar la pluralidad de mensajes.  
 
IX.-. En consecuencia, la lucha por la libertad y autonomía de nuestros 
pueblos y el derecho a la comunicación son los ejes fundamentales del 
Movimiento Indígena, en la construcción de un mundo más libre y equitativo 
 
X.- El V encuentro se pronuncia por un amplio reconocimiento a la 
participación, el trabajo y la actividad de las mujeres y nos unimos al 
pronunciamiento del Encuentro Continental de Mujeres Indígenas celebrado 
en Perú, en donde afirman que “ Es necesario promover, apoyar y facilitar la 
capacitación técnica y profesional de las mujeres para acceder a los medios 
de comunicación, al uso de nuevas tecnologías, y en especial para que 
tengan participación en los espacios de toma de decisiones.  
 
Crear un espacio colectivo y permanente de intercambio de experiencias, 
capacitación y acceso a fuentes de información sobre recursos disponibles 
entre las organizaciones y mujeres indígenas que trabajan en comunicación 
y desarrollo.  
 
Fortalecer y promover el liderazgo de las mujeres indígenas sobre temas de 
comunicación y tecnologías de información”  
 
XI.- Apoyamos a las Organizaciones de Derechos Humanos del continente, 
y su demanda de una justicia verdadera, por lo tanto rechazamos todo acto 
de violación a los derechos humanos en el mundo.  
 
Como resultado de las deliberaciones, debates e intercambios entre 



delegados y asistentes al encuentro, se plantean las siguientes propuestas:  
 
PROPUESTAS 
 
Los delegados y asistentes al VIII Festival Internacional de Cine y Video de 
los Pueblos Indígenas, y al V Encuentro de Comunicadores Indígena, 
consideramos que es necesario, urgente e imprescindible que las 
comunidades, los pueblos y las organizaciones indígenas desarrollen y 
ejerzan sus propias políticas de comunicación, encargándose de las 
imágenes presentadas e incorporando el uso de los medios de 
comunicación a su vida cotidiana, en un proceso de construcción dinámica 
y creadora de un sistema comunicacional indígena alternativo a la dictadura 
mediática de los grupos de poder y las multinacionales.  
 
Expresamos nuestro total apoyo y solidaridad a las demandas y exigencias 
de los migrantes latinoamericanos que hoy luchan y se movilizan en los 
Estados Unidos por el reconocimiento al enorme aporte que realizan con su 
trabajo a la economía estadounidense. Exigimos que se reconozcan y 
respeten los derechos laborales de toda la población migrante 
latinoamericana, así como el respeto irrestricto a sus derechos humanos. 
Junto con ellos, denunciamos la maquinación de argumentos y supuestos 
peligros terroristas, que han servido de argumento para criminalizar su 
presencia en aquel país. Lo decimos claramente, no somos terroristas, 
somos trabajadores en un país de migrantes.  
 
Nos pronunciamos por la derogación de la Ley Televisa, cuya imposición 
interrumpió un proceso de consulta ciudadana. Esta ley sólo favorece a las 
poderosas empresas mediáticas, que imponen una nefasta dictadura 
telecrática que atenta contra el principio de la libre expresión, en detrimento 
del Estado y la sociedad mexicana. Exigimos la continuación del proceso 
democrático para consensuar una nueva ley de medios.  
 
Nos pronunciamos por un desarrollo propio, autónomo, libremente definido 
por nuestros pueblos, que sea ambientalmente sostenible, económicamente 
equitativo y socialmente ético; generador de beneficios sociales y que 
redistribuya las riquezas generadas.  
 
Nos pronunciamos por un nuevo orden mundial, basado en relaciones de 
solidaridad, justicia y cooperación, en lugar de la explotación, la inequidad 
y la competencia desleal del mercado, convertido en un nuevo dios, cuyo 
falso evangelio es impuesto a nuestros gobiernos y pueblos por los 
organismos multinacionales.  
 
Nos pronunciamos por el desarrollo de programas nacionales, de 
integración y cooperación latinoamericana, que apoyen la producción y 
distribución de materiales audiovisuales producidos por comunidades y 
organizaciones indígenas.  
 
Nos pronunciamos por el reconocimiento de los derechos que tienen los 
pueblos y nacionalidades indígenas, así como las organizaciones sociales, 
de contar con sus propios espacios y tiempos en los medios masivos de 
comunicación.  
 
Nos pronunciamos por el fortalecimiento al proceso de capacitación y 
formación de comunicadores indígenas de las nuevas generaciones, 
capacitación enraizada en su identidad, su cultura y su cosmovisión.  
 
Nos pronunciamos por la unidad y la integración de todos los pueblos 
indígenas de América Latina y del mundo, y por la construcción de un 
modelo de vida y de economía basados en la solidaridad, la reciprocidad y 
la relación armoniosa con la naturaleza, que reemplace la feroz y cruel 
dictadura del mercado. Para la construcción de este modelo de vida, la 
comunicación, el video, el cine, son herramientas fundamentales.  
 
Oaxaca de Juárez, Oaxaca, México, a 9 de junio de 2006  


